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Mapabaxutoje San Juan
cotocaevi toyaquina Dioso
pejumecovënëtsivijavabelia

Pexaniajailivaisi yabara, jivi ata penaasivac-
uene, yabara pelivaisi

1 Xanë ancianonënë, pacatoyaquinatsi
mapabaxutoje Dioso pecaitapetsiva, nexi
yajava. Xanë bitso pacaasivatsi. Itsamonae ata,
pamonae jumecovënëta Dioso pejumelivaisi,
bajarapamonae ata pacaasiva.

2 Bajarapacuenia pacaasivatsi tsipaji paxamë
ata Dioso pejumelivaisi pajumecovënëtame.
Bajarapalivaisi cajinavanapatsi vajaja-
matabëëthëtota daxitamatacabijavabelianexa.

3PacatovajëtabiabatsiDiosojavabelia, Jesucristo,
Dioso pexënatojavabelia ata. Pacatovajëtabiabatsi
papecayavenonabiabinexa, papecaitaxutotsonia
taeyabiabinexanua. Pacatovajëtabiabatsinua
jamatabëcuenexanepanaeyapanejinavanapaenexa.
Bajarapacuenia Dioso pacatoexanaena
pexaniajailivaisi, Dioso pejumelivaisi, itsa
pacajinavanapame, itsamonae ata asivaya itsa
pajinavanapamenua.

4 Bitso sivajamatabëcuenebarëyanë itsa
caxitajarabaxuabajë nexiyajuvënëvi, pe-
jumecovënëtavanapaevi pacuenia vaxa Dioso
nacaitoroba.

5 Tajabanava, aeconoxae catsipaebatsi
namataenetsia vajanasivanexa. Bajarapalivaisi
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apo pejanalivaisi picani. Bajayata palivaisi
itsa copiaya jumetaneme Jesús pelivaisi,
bajarapalivaisi jumejëpa.

6 Vaxaitsi itsa jitsipatsi Dioso, nexata pacuenia
Dioso nacaitoroba, bejumecovënëtavanapatsi.
Bajarapalivaisi papecatsipaebijavaveliacujinae,
pacaitoroba baja cajena namataenetsia
panenasivatsavanapaenexa.

Penajumetsënëtsilivaisi daxitanacuanëjava petsi-
paebanajetarubenaevi yabara pelivaisi

7 Penajumetsënëtsilivaisi petsipaebana-
jetarubenaevi, ayaibitsaëto najetarubena
daxitanacuanëjava. “Pacuenia vaxaitsi ba-
naexanatsi, bajarapacuenia Jesucristo naexana
mapanacuataje,” pejailivaisi, bajarapamonae
apo pejumecovënëtsivi. Bajarapitsijamatabëcuene
pexainaevi peyamaxëitojorobivi baja cajena.
Bajarapamonae Cristo pijavajabitsaë.

8 Panayajivitaevanapare papecavecuaxu-
abiyaniva xua pasivanacuenebavanapame
Dioso papecarajutsinexa. Bajarapacuenia
panayajivitaevanapare Dioso papecarajutsinexa
daxitajavayo panetonacuenebimatamo.

9 Pajivi tsiteca pevajënaeyabelia jume-
covënëtaponapona palivaisi Cristo tsipaebapona,
bajarapajivi vaxa Dioso yajavaponaponatsi. Vaxa
Dioso pexënato ata yajavaponaponatsi. Pajivi
pijinia copata pejumecovënëtsijava palivaisi
Cristo tsipaebapona, bajarapajivi Dioso apo
yajavaponaponaetsi.

10 Nexata bajarapitsijivi itsa pona
paxamëjavabelia livaisi papecatsipaebinexa,
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pëtsa pacajunuame panijaboyaberena. Pëtsa
pabajacobamenua bajarapitsijivi.

11 Pajivi bajacobijitsipa bajarapitsijivi,
jamatabëcueneyavenonaejitsipa pibisiacuene
pexanaejava. Bajaraxuata pëtsa pabajacobame
bajarapitsijivi.

Pacuenia Juan jumaitsi pecopiarutaponaeliv-
aisita yabara pelivaisi

12 Xanë picani xainajë ayailivaisi patacamux-
ujiobinexa. Itsiata abaxë apo jitsipaenë bajara-
palivaisi patacatoyaquinaenexamapabaxutotaje.
Evetajë abaxë taponaejava paxamëjavabelia pat-
acataenexa, patacabarëcuaicuaijainexanua, vajaja-
matabëcuenebarëyanexa bitso.

13Nejuyapijiva Dioso pitapetsivatsi pexi, caton-
ajumeitoroba nebajacobinexa.
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